John 1:7



 is the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning literally “This man,” but used as a personal pronoun, meaning “He.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb ERCHOMAI, which means “to come: came.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.
The active voice indicates that John the Baptist produced the action.

The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition EIS plus the accusative of purpose, goal, or aim, meaning “for or as”
 plus the feminine singular noun MARTURIA, meaning “a testimony.”

“He came as a testimony,”
 is the conjunction HINA plus the third person singular aorist active subjunctive from the verb MARTUREW, which means “to testify.”  The conjunction HINA plus the subjunctive is one of the classical Greek ways of indicating purpose.

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.
The active voice indicates that John produced the action of testifying about the Logos.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose.

Then we have the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the neuter singular article and noun PHWS, meaning “about or concerning the Light.”
“to testify about the Light,”
 is the conjunction of purpose HINA plus the subjunctive mood in the verb, meaning “in order that.”  Then we have the nominative subject from the masculine plural adjective PAS, meaning “all or everyone.”  This is followed by the third person plural aorist active subjunctive from the verb PISTEUW, which means “to believe.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.
The active voice indicates that the subject “all or everyone” produces the action of believing.

The subjunctive mood is a subjunctive of purpose with the conjunction HINA.  This is translated by the word “might,” indicating the volitional aspect or contingency inherent in the subjunctive mood.

Finally, we have the preposition DIA plus ablative of agency from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “through the agency of him” and referring to John. 

“in order that all might believe through him.”
Jn 1:7 corrected translation
“He came as a testimony, to testify about the Light, in order that all might believe through him.”
Explanation:

1.  “He came as a testimony,”

a.  The subject “He” refers to John the Baptist, who was introduced to us in the previous verse.  John tells us that John the Baptist had a very distinct and important purpose on earth for God.  That purpose was to be a witness giving testimony to the world about the Lord Jesus Christ.

b.  John was not only a testimony to the Jews of Israel specifically that Jesus was the Christ, but John was also on the witness stand in the Supreme Court of Heaven testifying to Satan and the fallen angels that Jesus was indeed the Lamb of God who takes away the sins of the world.

c.  All of us have a special purpose from God for being here on earth, whether we know it or not, or whether we care that we have a special purpose or not.  John the Baptist’s purpose was to testify about the person of our Lord Jesus Christ.  As ambassadors for Christ we all have this same special purpose in life, as well as many other purposes.


d.  God has put us here for a reason, and that reason is always related in some way to the glorification of the person and work of Christ.  We might be evangelists, teachers, comforters of others, pray warriors, great givers, great helpers, whatever it may be.  All of us have a great purpose from God for being here, just as John did.

e.  Each one of us testifies before the Supreme Court of Heaven by the decisions and actions we make in life.  Whether we like it or not, we all testify for or against God’s plan, will, and purpose.  Those who live a life of Christian degeneracy in perpetual carnality (never acknowledging their sins to God) testify for Satan and against God that it is more important to do what a person wants than to do what God wants.  Those who live the spiritual life God has given them testify for God against Satan that obedience to God is more important than anything else in life, and is the ultimate demonstration of our love for God.


f.  Therefore, God has given each of us our very own spiritual life for the purpose of obeying the will of God and by this glorifying the love of God.

g.  We testify about our faith in God’s love for us by our obedience to God’s will, plan, and purpose for our lives.  The apostle John gave this testimony as did John the Baptist.  So can we.


h.  God’s specific purpose for the ministry of John the Baptist is given in the next statement.

2.  “to testify about the Light,”

a.  John the Baptist had the ministry of testifying about the Light.  As we have seen in the preceding verses, the title “the Light” refers to the Logos, our Lord Jesus Christ in His incarnation.

b.  What was John’s testimony about the Light?  This testimony is summed up in John’s statement, “Behold, the Lamb of God who takes away the sins of the world,” Jn 1:29.

c.  John’s testimony was that Jesus was God the Father’s sacrifice for sin that all the animal sacrifices of the Mosaic Law anticipated.


d.  John also testified about the Light that he was the herald of the Messiah prophesied by Isaiah in Isa 40:3, Jn 1:23.

e.  And the greatest testimony of John the Baptist is declared by John in Jn 1:34, “I myself have seen, and have testified that this is the Son of God.”

f.  Therefore, John’s testimony was that the eternal Son of God had come to earth in the person of Jesus to take away the sins of the world and provide the salvation from sin promised by God since the fall of mankind in the Garden of Eden.
3.  “in order that all might believe through him.”

a.  John continues by telling us the purpose of John the Baptist’s ministry to the Jews (and by extension to anyone willing to listen to him).  The purpose of testifying about Jesus being the Messiah was in order that all might believe in the love of God the Father and God the Son through John’s testimony.

b.   The word “all” is very important here, because it includes males, females, slaves, freemen, Jews, Gentiles, Samaritans, the Jews of the Diaspora, and the Jews of Israel.  The implication here is that John the Baptist understood the concept of unlimited atonement even though the Jewish leadership of Israel did not.  And the apostle John certainly understood the concept of unlimited atonement after the events of Peter in Joppa, at the home of Cornelius, at the Jerusalem council and in the letters of Paul.

c.  The object of belief is also important here, though it is not directly stated by John.  The object in which we believe is the love of God the Father in sending the Son to be a propitiation for our sins.  We clearly believe in Christ, but what exactly is it that we believe?  We believe that God the Father loved us so much (unconditionally) that He sent His very own Son to bear our sins in His body on the Cross and be judged as a substitute for us.  We believe that God the Son loved us so much that He was willing to do this for us.  Therefore, what we ultimately believe in is God’s unconditional love for us.  This is the major issue in the angelic conflict.  Satan says that God is not a God of love, because God has sentenced him to the Lake of Fire.  God is proving through saving those who believe in Christ that He is a God of perfect love.  So the issue in human history is the love of God.  Those who believe in Christ believe in God’s love for them and God’s demonstration of that love through the provision of eternal salvation to anyone who believes in the person and work of our Lord Jesus Christ.

d.  Lenski makes an important statement, explaining what it means to believe: “This believing, when closely analyzed, includes knowledge, assent, and the confidence of the heart.  It is never a blind trust; hence it is never, like ignorance, the opposite of science and knowledge, as so many, who have no experience of saving faith, suppose.  While saving faith is also implicit and reaches out in trust beyond what we actually know and can know, it always does this only from the vantage ground of explicit faith, the sure of ground of what we do and can know.”


e.  The last prepositional phrase “through him” can be looked at in two ways.


(1)  This could refer to the Lord Jesus Christ (“in order that all might believe through Him”).  This would mean that all people believe in God the Father’s love for them and provision of eternal salvation through the person of the Lord Jesus Christ.  This is certainly correct theologically and taught elsewhere in Scripture.  Compare:




(a)  Eph 1:5, “for the purpose of adoption through Jesus Christ to Himself.”



(b)  1 Pet 1:21, “the ones who through Him are believers in God.”



(2)  This could refer to John the Baptist (“in order that all might believe through him”).  (This is how A.T. Robertson, Godet, Lenski, Gaebelein, Nicoll, Westcott, and Whitacre interpret this phrase.)  This would mean that all people believe in Christ through the testimony of John the Baptist.  The immediate context of Jn 1:6-7 has John the Baptist as the subject of the thought and the word “him” most naturally refers back to the subject of the sentence.


(3)  We don’t need to split hairs over this issue.  Both ideas are true and John may easily have had both ideas in mind when he wrote this.

� BDAG, p. 290, 4.d.


� BDAG, p. 618; note that “witness” is never mentioned in BDAG as a meaning for this word, contra the NASV.


� Lenski, p. 49.
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